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“Pour quoi avez-vous choisi la Philologie française?”

Il y a très longtemps mes parents ont décidé d’aller en France pendant les vacances de Pâques. Ils
ont tellement aimé la France que nous sommes retournés l’année prochaine. Quelques années après,
j’avais commencé à apprendre le français au collège, néanmoins, je ne l’aimais pas. Cette année
j’étais très insupportable à cause de l’adolescence, les amies étaient le centre de ma vie… En effet
je ne faisais pas attention à la famille et j’ai fait le choix d’aller aux colonies d’été avec une amie.
On devait mettre 5 lieux différents dans la liste et on a mis la colonie bilingue de français-espagnol
au dernier lieu puisque nous ne pensions pas que le cinquième lieu pourrait tomber.

Tout d’abord nous tombions dans la colonie bilingue mais mon amie a décidé de ne pas venir avec
moi car elle n’aimait pas la langue, alors je suis allée toute seule. Là j’ai commencé à très aimer la
langue parce que c’était la première fois que je pouvais pratiquer le français. La prochaine année je
suis partie dans une autre colonie avec des françaises. Je me suis rendue compte des avantages
qu’avait bien apprendre le français. Je pouvais avoir contact avec les amis de la colonie, j’étais
capable de comprendre des choses quand je partais en France avec la famille, je commençais à
comprendre des textes dans des musées, je pouvais avoir des professeurs de ski françaises… C’était
gratifiant sentir que tout l’effort d’apprendre une langue faisait la peine. 

En ce qui touche au pays, je découvrais des lieux magnifiques. Je partais au Pyrénées en hiver pour
fait du ski ou de la montagne, et en Bretagne en été pour nous profiter des plages et des falaises. J’ai
voulu apprendre la  langue plus au fond parce que je  ne contentais  rien que en comprenant,  je
voulais aussi me communiquer et me perdre en France. Alors je suis partie à Toulouse avec le but
d’étudier la langue pendant un moins, mais j’ai appris beaucoup plus: j’ai appris à me débrouiller
toute seule dans un pays étranger, j’ai appris que la vie n’est pas en rose, j’ai appris à gérer mon
argent, j’ai appris sur une autre culture, j’ai appris des expressions locaux… Enfin, j’ai grandi tout
de suite. 

Or, je veux apprendre la langue intègrement; parce que avoir obtenu le Delf B2 n’assure pas savoir
le français. Je peux me faire comprendre et je peux suivre une visite guidée, mais à mon avis savoir
une langue c’est aussi savoir de l’histoire, de la culture, de la politique, de la phonétique… Mais le
français c’est seulement la France? Je n’y cois pas, personnellement je pense que le français va plus
loin que l’hexagone, et c’est à cause de cette façon de penser que je voudrais partir au Québec pour
étudier là pendant quelques mois. L’accent doit être tellement différent que je voudrais apprendre à
me débrouiller avec fluidité dans l’autre coins du monde. 

D’ailleurs, j’étudie aussi la Philologie française parce que j’aimerais bien normaliser ma langue
dans les lieux françaises où on y parle encore. Je voudrais être professeure dans quelque école qui
protège  les  langues  minoritaires,  soit  dans  une  Diwan  en  Bretagne,  soit  dans  une  Ikastola  en
Aquitaine.  Pour  quoi  pas  la  Philologie  basque  alors?  Parce  que  je  sais  déjà  parler  ma  langue
maternelle, mais je crois que c’est très important apprendre aussi la langue dominante qui est le
français pour comprendre beaucoup mieux la culture et les fautes de langue qui font les élèves.

Ma raison principale pour apprendre la Philologie française alors c’est aider les écoles qui protègent
les langues minoritaires en France pour ne pas soutenir l’impérialisme linguistique, au moins dans
mes endroits. En plus, j’aime beaucoup la France et je voudrais être parfaitement capable de me
communiquer  avec  des  gens,  mais  comme  le  français  ne  se  parle  pas  seulement  en  France,
j’aimerais aussi voyager par tout dans le monde pour apprendre un peu plus. 


